
ਗਉੜੀ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Gauree, Fifth Mehl: 

ਐਸੀ ਰੀਤਿ ਗਤ ਿੰਦ ਤਸਉ ਲਾਗੀ ॥ 
Such is my love for the Lord of the Universe; 

ਮਤਲ ਲਏ ੂਰਨ  ਡਭਾਗੀ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
through perfect good destiny, I have been united with Him. ||1||Pause|| 

ਭਰਿਾ ਤਿ ਤਿਗਸ ਤਿਉ ਨਾਰੀ ॥ 
As the wife is delighted upon beholding her husband, 

ਤਿਉ ਹਤਰ ਿਨੁ ਿੀ  ਨਾਮੁ ਤਿਿਾਰੀ ॥੧॥ 
so does the Lord's humble servant live by chanting the Naam, the Name of 
the Lord. ||1|| 

ੂਿ ਤਿ ਤਿਉ ਿੀ ਿ ਮਾਿਾ ॥ 
As the mother is rejuvenated upon seeing her son, 

ਤਿ ਤਿ ਿਨੁ ਹਤਰ ਤਸਉ ਰਾਿਾ ॥੨॥ 
so is the Lord's humble servant imbued with Him, through and through. ||2|| 

ਲਭੀ ਅਨਦੁ ਕਰ ਤਿ ਧਨਾ ॥ 
As the greedy man rejoices upon beholding his wealth, 

ਿਨ ਿਰਨ ਕਮਲ ਤਸਉ ਲਾਗ ਮਨਾ ॥੩॥ 
so is the mind of the Lord's humble servant attached to His Lotus Feet. ||3|| 

ਤਿਸਰੁ ਨਹੀ ਇਕੁ ਤਿਲੁ ਦਾਿਾਰ ॥ 
May I never forget You, for even an instant, O Great Giver! 

ਨਾਨਕ ਕ ਰਭ ਰਾਨ ਅਧਾਰ ॥੪॥੯੩॥੧੬੨॥ 
Nanak's God is the Support of his breath of life. ||4||93||162|| 

 


